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“WAVES” ARTISTIC CONCEPT REPRESENTATION IN NOVEL “THE WAVES” BY V. WOOLF
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In the article the problem of the notions —artistic image” and —eartistic concept” correlation is considered, artistic concept main charac-
teristics are revealed, and the analysis of its representation language means in the novel —Fhe Waves” by V. Woolf is conducted. This
artistic concept is researched from the positions of language concept interpretation in the authors consciousness in the creative process
of literary work making. The author of the article presents artistic concept as the result of language concept multilevel metaphorization.

Key words and phrases: concept; artistic concept; artistic image; language means of artistic concept representation; metaphoriza-
tion levels.
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Cmambst packpvléaem coOepicanue NOHAMUs «NPoPecCUOHATbHbIL A3bIK» KAK C80e00PA3HOL CEMUOMUYECKOU CUCTe-
Mbl, KOMOpasi PYHKYUOHUPYEM CO 6CeMU CBOUMU OCODEHHOCMSIMU 6 ONPEOENCHHbIX PAMKAX CYWEeCMEYIOWUX CpeoCcms
KOMMYHUKayuu. Pe3ynsmamom cmain 8b1800 0 MOM, YUMo HeMAal0e KOIUYeCm80 UCNONb3YeMbIX PAHLIMU TUHSBUCAMU
onpeoeneHuti mepmMuHa «NPOpecCUOHATLHBIIL A3bIKY 00YCI06IEHO KOMMYHUKAMUBHO-(DYHKYUOHATbHBIMU, COYUOTOSUYE-
CKUMU, NPASMAMUYECKUMU WU MEKCIYAbHbIMU ACHeKMAaMU.

Kniouegvie crnosa u ¢ppazvi: npodeccHOHATBHBIN S3bIK; 00IIEYNOTPEONTENBHBIN S3bIK; MPOdEecCHOHANbHAS KOMMY-
HUKAalWs; TOPU30HTANIbHAS M BEPTHKAJIbHAS CTPYKTYpa; (QyHKIIMOHAJIbHBIE CBOICTBA.
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O IOHSITUH «ITPO®ECCHAOHAJIBHBIMN SI3bIK» B COBPEMEHHOM JJUHTBUCTUKE "
B o6miem npocrpaHcTBe NONMM(YHKIMOHAIBHOTO U MOJIUCTPYKTYPHOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA BBIJEISIETCSI 0CO-

6ast (yHKUMOHANbHAS Pa3HOBHIHOCTb, KOTOpas OOCIy)XHBaeT NpodeccHoHaIbHYI0 chepy aestenpHocTH. CoBpe-
MEHHOE SI3bIKO3HAaHHME Ha CETOAHSAIIHUNA MOMEHT MCIOJIB3yeT HECKOJIBKO PaBHO3HAYHBIX TEPMUHOB /11 0003HAUCHHUS
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9TOH Pa3sHOBHIHOCTH OOIIEHALMOHAIBHOTO S3bIKA: B YAaCTHOCTHU, «IPO(ECCHOHAIBHBIN S3BIKY, «SI3bIK JUIS CHELH-
QIBHBIX LIENCi», «HOABI3BIK», «CYOBSI3BIK» U Ap. Pycckas TUHrBHCTHYECKas TPAAWIMS Yalle MCIOIb3yeT HOMUHA-
IIUH «SI3BIK M CIICIIATIFHBIX HEeNIei W «CTIIaIbHBIHN S36IK». B OpuTaHCKON M aMepHKaHCKOW IUTepaType yIo-
Tpebisaror TepMuH «language for special purposes» (LSP) mms o6o3naueHus mpogeccrnoHaIbHO-MapKHPOBaHHON
nexcuku. Mer ke, Beaen 3a JI. ['odpmaHoM, monb3yemcst TepMuHOM «TpodeccrnoHanbHbIi S36IK» («Fachsprachey),
MTOCKOJIBKY CUMTAaeM JaHHOE TIOHATHE Hanbojee MpopadoTaHHBIM B HEeMENKOH TUHrBUcTHKE [ 10].

OOmenpu3HaHO, YTO 3apOXICHUE TEOPETHYECKUX OCHOB HCCIIEJOBAHMS IMPO(ECCHOHANBHBIX IOICHUCTEM S3bIKA
HayK#, 0OBEKTOM H3y4YEHHS KOTOPOH SBISFOTCS OCOOCHHOCTH SI3BIKA OIPEeTIeHHOW 00JIacTH MpodecCHoHaIbHON Jies-
TEeJIbHOCTH, AaTupyercs HadajaoM 60-x rogoB XX cr. Heo0X01uMo 0TMETHTb, YTO HHTEPEC K MPO(ECCHOHAIBHOMY S3BbIKY
(s13bIKy OOILIEHMS MPO(GECCHOHAIOB) BO3HUKAET HE TOJBKO B chepe (HIIOIOrHH, HO M CPelH CIICHHUAIICTOB Pa3InIHbIX
oTpaclieil 3HaHUH KaK peakuys Ha MPaKTHYEeCKHe MOTPEOHOCTH NPodecCHOHAIPHOM KOMMYHHKAIMU B TapMOHM3ALINN
MEXBSI3BIKOBBIX Cpe/ICTB 001IeHHs. OCHOBOIOIOKHUKOM HCCIIEA0BAHNUS MPOGECCHOHAIBHOTO S3bIKa SBISIETCS YSHICKUN
smHrBrcT Jlrobomup Jpo3/, KOTOpbIi Ha3Ball 3TOT S3bIK (PYHKIIMOHAIBHBIM S3bIKOM HJIN SI3BIKOM B CIICLHAILHON (yHK-
LIUH, SBJISTIOIIUMCSI TIOIBS3BIKOM «IaHHOTO HAIIMOHAIBHOTO JIMTEpaTypHOTo si3bikay [Lut. mo: 2, ¢. 120]. Ero mocnenosa-
TensMA B pasHele nepuonpl ctamu [Ix. Ceirep, P. Batiep (1980); B. don I'an (1983-1998); 1. Men, P. Ilenka (1984);
K.-. bayman (1992-1998); JI. T'odman (1985-1998); I'.-P. ®myk (1996); T. Pemske (2005) u ap. [4; 5; 7-10; 12; 14; 15].

B nccnenoBanuy npogeccHoHaIbHEIX S3BIKOB B 60-70 7. XX B. B IIeHTpe BHAMAHHA YUEHBIX HAXOIATCS mpodec-
CHOHAJIBHBIN JIEKCHYECKHUIT COCTaB U TEPMHUHOJIOTHS, TIO3XKe — NpodeccnoHanbHas Mopdoiorus u cuarakcuc. Haunnas
¢ 70-x T. Ha NEPBBIN IUIAH BBIIBUIAETCS HHTEPEC K NMPO(ECCHOHATEHOMY TEKCTY, TOIBKO TIOTOM BO3HHUKAET HAYYHBIH
MHTEpEC K Pa3IMIHBIM BHIaM U chepaM (pyHKIIHOHUPOBAHNUS MPOPECCHOHATBEHOTO A3bIKa, & TAKXKe K MPOQeccHoHalb-
HOM KOMMYHHKalMu. B HacTosIee BpeMsi W3BECTHBI TPU KOHIICIIIMY, JIETIINE B OCHOBY MCCJIEAOBaHHS IPOQeEccHo-
HAJIBHBIX SI3BIKOB: CHCTEMHO-JIMHTBHUCTHYECKAs, MparMa-JIMHIBHCTHYECKAs, KOTHUTHBHO-IUHIBHCTHUYecKas. [lepBas
paccMaTpuBaeT npodecCHOHaNBHBIN S3bIK KaK CHCTEMY S3bIKOBBIX 3HAKOB, UCIIOJB3YIOLIMXCS B paMKax NpogeccHo-
HaJIbHOW KoMMYyHUKauuu. OCHOBHOE BHUMaHUE BTOPOH HAINPaBIICHO Ha MPO(ECCHOHABHBII TEKCT, €r0 KOTEKCTyallb-
HblEe ¥ KOHTEKCTYyallbHbIE CBsI3H. B 3TOM ciyyae mpod)ecCHOHaNBHBINA SI3BIK SBISIETCS HE TOJNBKO CHCTEMOH 3HAKOB,
obecrieurBaOIMX MPO(eCcCHOHaIbHYI0 KOMMYHHKAIIMIO, HO U TEKCTOBBIM BBICKa3bIBAHUEM, C MOMOILIBIO KOTOPOTO
OCyIIeCTBIACTCS podeccHoHaIbHAas KOMMYHUKanus. B pamMkax TpeTbel KOHIENINH ITIaBHBIMH SIBIIIIOTCS] HHTEIIICK-
TyaJIbHbIE ¥ SMOIMOHAJIBHBIC YCIOBUS MPOIYIICHTA M PEIUNNECHTA P HCIIOIb30BAHNH CIEIUAIBHBIX SI3bIKOBBIX 3Ha-
KOB B npo(heccHoHANBHBIX TekeTax [ 14, S. 16-17].

AHanu3 3HaYNTEITHHOTO KOJINIECTBA PAOOT OTCUECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX SI3BIKOBEIOB 3a MOCIIEAHUE COPOK JIET
MO3BOJISIET YTBEPXKAaTh, YTO CPEOH HCCIENOBaTelIed HET €AMHCTBA B TPAKTOBKE MOHSATHS «IPO(eCCHOHAIBHBIA
s3bIK». OTCYTCTBYET M oOmenpuHATas AehUHALMS faHHOTO TepMuHa. Hemenkuid nmuarBuct I'.-P. @uyk cBs3pIBaeT
9TOT (haKT C TeM, YTO NPO(ECCHOHATBHBIN A3bIK MPOTHBOIOCTABIISIETCS] HE BIIOJIHE ONPENEICHHOMY MOHSITHIO 00-
LIEYIOTPEOUTENHHOTO SI3bIKa, KOTOPBIH BKIIOYAET TaKUe pa3Hble cepbl, KaK SI3bIK TEXHUKH, HAYKH MK PEMECIIeH-
HUYECTBA U UX nepexoubie Gpopmsl [7, S. 11]. OnHako mombITKa pa3po3HEHHOTO U3YYEHHUS 3TUX IBYX (OPM IPOsB-
JICHUA f3bIKa, KaK M3BECTHO, HE NMPHUBOAMT K HEOOXOJUMOMY pPE3yibTaTy, HOCKOIBKY NMPO(ECCHOHATIBHBIN SI3BIK
MMeEET IJIaBHbIe ¥ THOKHE CBS3H ¢ 00IeynoTpeOnuTeNnbHbIM sa3bikoM [14, S. 20]. B HacTosiee BpeMs HabmrogaeTcs
TEHJICHIUS UCTIONb30BaHMs (POPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCJIA TPH HOMUHAIIMH JIAHHOTO TIOHATHS, CBUAETEIHCTBYIO-
mast 0 TOM, 4TO B OOIIEYNOTPEOUTEIbHBIN S3BIK BXOIUT OOJIBIIOE €I1e TOYHO HE YCTAHOBJICHHOE KOINYECTBO (PYyHK-
LIMOHAJBHBIX SI3BIKOB Kak IojacucTeM. Hemanoe KONMMYecTBO HCIIOIBb3YEMbIX Pa3HBIMH JIMHIBHCTAMU TPaKTOBOK
TEpPMHUHA «IPO(ECCHOHANBHBIN SI36IK» 00YCIIOBICHO, B IEPBYIO OYepellb, U TEM, KaKHe aCTIeKThl: KOMMYHHKAaTHBHO-
(YHKIIMOHAIBHBIE, COI[OJIOTHYECKHE, IPAarMaTHIYeCKUe WIN TeKCTyaIbHbIE — JIETTIH B OCHOBY Ka)KIOH M3 HHUX.

Tak, B cBoeM ormpenienieHnn npodeccoHaIbHOTO si3bika K.-P. Penukep orpannunBaercs npoheccHOHAIBHOW KOM-
MYHHKaIMei B MUCBMEHHOW U YCTHOI hopMe Mex Iy crieruaucTaMy OTIebHbIX cdep npodeccHoHanbHOM nesTelb-
HOCTH, KOTOpble OOMEHHBAIOTCS OCOOBIM MOJIOXKeHHeM Jiei. [Ipy 3TOM CrienuanicThl UCIOIB3YIOT TakXkKe 00LIeyIo-
TpeOUTeNbHbIN sA3bIK. PasrpanuyeHue oOLIeynoTpeOuTeIbHOM 1 podeccroHanbHol kommyHnukanun K.-P. Peaukep
BUJUT B TOM, YTO NPO(eCcCHOHANBHBIC S3bIKK YacTO MOTUMHSIOTCS cTporoi oruke [13, S. 9]. P. baiiep, Hao6opor, mox
MIPpOo(eCCHOHATBHBIM S3bIKOM IIOHUMAET OO0JIbINE, YeM JISKCHYEeCKHEe N3MEHEHUS SI3BIKOBOM CHCTEMBI, 8 IMEHHO — KOM-
IUIEKCHYIO c(epy SA3BIKOBOIO HCIIOJIBb30BaHMs, HPOSBISIIONIYI0 BHyTpeHHee auddepeHuupoBanue, 00yCIOBISHHOE
creu(UKOil pa3IMIHbIX MPO(ECCHOHAIBHBIX cuTyanuil. [IpodeccnoHa bHbIN A3BIK BKIFOYaET COBOKYITHOCTH 00IIe-
YIIOTPEOUTENBHBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB M MMEET XapaKTepHbIE YepThl Ha JIEKCHYECKOM, MOP(POIOrHIECKOM U CHHTAK-
cuueckoM yposae [5, S. 13]. 1. Men u P. Ilenka onpeaenstor npodecCHOHAIBHBIHN S3bIK KaK BAPHAHT OOIICYOTPeOH-
TEITBHOTO SI3bIKa, UCIIOJIB3YIOIINICS C LEIbI0 MO3HAHUS 1 TOHATHIHOTO ONpeJeNIeHHs IIPEMETOB POheCCHOHATLHON
cepbl IeITeNbHOCTH, a TaKkKe JUIS B3aMMOIIOHUMAaHMS, CI€0BATEIBHO, TS CIeU(PUIECKUX KOMMYHUKATUBHBIX T10-
tpedHocreii [12, S. 26]. Cornacno k. Celirepy, npodeccHoHaIbHBIH S3bIK KaK M0JIyaBTOHOMHAsI CHCTEMa 3HaKOB HC-
MOJIB3YETCS CTIEHUATICTAMHU B IIPO(PECCHOHATBHON KOMMYHHKAIIMN U 0a3HpyeTcsi Ha OCHOBE OOIIECyIIOTPEOUTEIFHOTO
A3bIKa, HAXOACH C TIOCJICIHIM B OTHOIIEHHSAX 3aBUCHMOCTH [ 15, p. 22]. B. IlImMuar B cBoEM Tpyze «XapaxkTep U COlH-
anpHOE 3HauYeHne npodeccroHambHBIX A36IKOB» (Charakter und gesellschaftliche Bedeutung der Fachsprachen) pac-
cMaTpuBaeT Npo(heCCHOHAIBHBIN S3bIK KaK CPEICTBO ONTHMAJIHFHOTO B3aMMOIIOHUMAHHUS MEXKIY CIICI[HAINCTaMH, Xa-
pakrepusyromeecss 0coObIM MPOoGeCCHOHATBHBIM JISKCHYECKAM COCTAaBOM M CHENHMAIFHBIMA HOpPMaMu 0TOOpa, yIo-
TpeOJICHNsI U YaCTOTHOCTH OOIIEYHNOTPEOUTENBHBIX JIEKCHYECKUX M TpaMMaTHYeCKuX cpencts. IIpodeccronanbHbIit
SI3BIK CYIIECTBYET HE KaK CaMOCTOSTeNbHAs (popMa MPOSIBICHUS S3bIKA: OH aKTyaJH3UpyeTcsl B MPOQeccHOHAIBHBIX
TEKCTax, COJEpPKalIuX KpoMe NMpO(EeCcCHOHAIBHBIX TAKXKE M DJIEMEHTHI 00IeynoTpeouTensHoro sisbika [16, S. 17].
T.P. Kusix cuuraer, 4T0 «0COOEHHOCTH NMPO(ECCHOHANBHBIX S3bIKOB 3AKJIIOYAETCSI, C OJAHOH CTOPOHBI, B HAJIMYUU
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CHELUAILHOTO, OPHEHTUPOBAHHOTO HA IOTPEOHOCTH ONpEIENeHHOW NpodeccHy Habopa JIEKCHMYECKHX EAWHHIL...,
C Ipyroil — B crienu(pHUIEeCKON 4acToTe yrnoTpeOiIeHHs ONpeeNIeHHbIX TPaMMaTHYECKUX, CHHTAaKCHYECKUX M CTHIIH-
cTHYecKuX cpenctsy [1, c. 28]. Omaako 3TO0 He 03HAYAET, UYTO MPOPECCHOHATBHBIC S3BIKH HUCIIONB3YIOT COOCTBEHHYIO
TPaMMaTHKy, OHU IIPEANOYUTAIOT HMEIOIINECS B O0IIEYIOTPEONTENEHOM A3BIKE S3BIKOBBIE CPENICTBA M YACTHYHO HC-
TOJB3YIOT UX B ocoboMm 3HaueHwH |7, S. 12]. Ilpu nccnenoBanmy npodeccrnoHansHbIX s361K0B B. I1IBanmiep mpemiara-
€T OCHOBHOE BHUMAaHHE Y/ICIATh CHHTAKCHIECKIM OCOOEHHOCTSIM HayYHBIX U IpodeccHoHanbHBIX TekcToB. OH 000c-
HOBBIBAET 3TO YTBEPXKICHHE TEM, YTO HaydHbIE M NMPO(ecCHOHANBHBIE TEKCTHI, B OTJIMYHE OT JPYTHX BHIOB TEKCTOB,
XapaKTepU3yI0TCs HE BAPHATUBHOCTBIO CPEACTB M (JOPM BBIPAKCHHS, @ OTPAHMIMBAIOTCS YHU(DUIMPOBAHHBIMH CPEa-
CTBaMHM BBIP@XXEHHS M YCTaHOBJIEHHBIMHU (opmyimpoBkamu [17, S. 216]. CoBceM Ipyroil moaxoj K ONpeAeIeHUI0
npo(heCcCHOHAIBHOTO sI3bIKa TpeyiaraeT . beHen, KoTophlid Mo MpodhecCHOHANBHBIM SI3BIKOM MOHUMAaeT (YHKIINO-
HaJIbHBIN BAapUaHT SI3BIKOBOM peajn3alliyl B ONpEAeNeHHON cdepe mpodeccnoHanbHOM esTenbHOCTH. Takum oOpa-
30M, MPO(eCCHOHANBHBIN SI3bIK SIBIISIETCS OJHOBPEMEHHO CyOCHCTEMOH, obecrieunBatomeld npodeccHoHanbHyI0 KOM-
MYHHUKAIIHIO, U CPEICTBOM e¢ peanmsanuu [6, S. 185]. T. Penbke paccmaTpuBaeT mpodecCHOHATBHBIN SI3bIK KaK pa3HO-
BUJIHOCTb OT/IENTLHOTO sI3bIKa. KaXIplil BUJ OTJAEIBHOTO SI3bIKa MPEACTABISET OO0 SI3BIKOBYIO CHCTEMY, CHOPMHUPO-
BaHHYIO ITOCPECTBOM OMPEENCHHBIX JINHIBUCTHIECKUX M SKCTPAIMHIBUCTUYECKUX MPU3HAKOB. K MepBBIM OH OTHO-
CHT 3BYK, IHCHMO, JIEKCHKY, CHHTAKCHC, CEMaHTHKY WM IPaMMAaTHKy, KO BTOPHIM OTHOCHUT OOILIECTBEHHBIC I'PYIIIBL,
c(epBI YeII0BEYECKOH IeSTENBHOCTH, TEPPUTOPHAIBLHOE IPOCTPAHCTBO U T.A4. [ 14, S. 18].

Bce npuBeneHHbIE BhIIIE EGUHALINN CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO NMPO(ECCHOHAIBHBIC SA3BIKH HE SBISIOTCS CaMo-
CTOSITETIEHBIMH S3bIKOBBIMH CHCTEMaMH, & HAXOATCS B Pa3IMIHBIX OTHOIICHHUSIX C OOIIEYNOTPEONTENBHBIM S3BIKOM.

IMpodeccronanbHbII SI3BIK — 3TO «COBOKYIMHOCTB BCEX SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, KOTOPBIC IIPHUMEHSIOTCS B TPoeccH-
OHAJIBHO 3aMKHYTOH 00JIaCTH KOMMYHHKAIUU AJIs1 006ecreueHHs B3aMMOIIOHUMAaHUS MEXY JIFOAbMHU, PabOTAIOIIUMU
B 3to#t cepey [10, S. 53]. On nomxeH «00eCneynBaTh MO0 BO3MOYKHOCTH TOYHOE, SKOHOMHOE U YETKOE B3aUMOIIOHH-
MaHHE MEXKAY CICIHAINCTaAMHU B MpEAeiax OTACIbHO B3ATON HpodeccHOoHANbHOU cdepsl AesTeabHocTH» [7, S. 18]
U JIOJDKEH OBITh HaIlpaBJIeH Ha MCIOJIb30BaHUE U NPUYMHOXKEHHE «3HaHUH, Npo(decCHOHANBHBIX 3HAHUI», «HAYYHO-
HCCIIeI0BATEIbCKUX PE3YNBTaTOB, IPOU3BOICTBEHHBIX MOKaszaTenei» u «dddextuBHocti» [11, S. 60]. J{ns Bbimo-
HEeHHUs JTHX 3aJad B MpOopecCHOHATIBHOW KOMMYHHKALUK MPO(PECCHOHANBHBIN S3bIK 00JaqaeT psiioM (YHKIHO-
HaJIbHBIX CBOICTB, @ NMEHHO BBIPA3UTEIBHOCTHIO, TOHATHOCTHIO, SKOHOMHUYHOCTHIO, 00BEKTUBHOCTBIO M aHOHHM-
HOCThIO [4, S. 374; 8, S. 383; 14, S. 29-31].

T. Penbke cumraer, 4To, COrIacHO OJHOMY M3 BOXHEHIINX (PyHKIMOHAIBHBIX CBOMCTB MPOQECCHOHAIBHBIX S3bI-
KOB — BBIPA3UTEIBHOCTH, MPO(ECCHOHATBHBIE S3bIKH CIIOCOOHBI BOCHPOU3BOANTH a/ICKBATHOE OTHOIIEHWE K MpO-
(GUIBHBIM MIpPEIMETaM U MPOIeccaM, a TAKKe ACHCTBHAM, IPH 3TOM aAKLEHT JIENAeTCs, MPEXIE BCEro, Ha BAXKHOCTH
JIEKCUYECKOT0 COCTaBa M MPo(eCCHOHAIBHBIX S3bIKOBBIX BHICKa3bIBaHUsIX. Hapsiy ¢ BEIpa3UTENIbLHOCTBIO paccMaTpu-
BAaeTCs TAK)KE MOHATHOCTh KaK OJIHO M3 CYIIECTBEHHBIX CBOMCTB NMpO(eCcCHOHANBHBIX s3bIKOB. [IpodeccnonanbHbIit
SI3BIK JIOJDKEH OCYILECTBIISATH [0 BO3MOXHOCTH 06€30IHO0UHYI0 Nepeaady npodecCHOHaIbHBIX 3HAHUH, YTO TapaHTH-
pyeTcsi HEKOTOPBIMU OCOOCHHOCTSIMH TPO(EeCCHOHATBHON S3BIKOBOM CUCTEMBI (JIEKCUKOW M CHHTAaKCHCOM). TpeThe
Ba)kKHOE (PYHKLIMOHAJIBHOE CBOMCTBO MPO(ECCHOHANBHBIX SI3bIKOB 3aKJI0YAETCS] B 9KOHOMUYHOCTH. OHO 3aKII04aeTcst
B TOM, YTO IPHU MOMOIIH ONPEAETICHHOTO S3bIKOBOTO BBIPAXKEHHUS JOCTUTAETCS MaKCHMaJbHOE MpodeccHOHaIbHOE
n300pakeHne, WM K OIPE/ICNICHHOE NMPO(ecCHOHAIbHOE M300pakeHHEe OCYIIECTBIISICTCS] IPH MUHUMAJIBHOM HC-
MTOJTb30BaHUH SI3BIKOBBIX CPENICTB. AHOHIMHOCTD 3aKIIFOYaeTCs B OTKa3e OT SA3BIKOBOTO o0o3HaveHus [ 14, S. 29].

[TpodeccronanbHble A3BIKM HE SBISIFOTCS MOHOJIMTHBIMHM OOpa30BaHUSIMM, OHH MMEIOT KaK TOPHU30HTAIBHYIO,
TaK W BEPTHKAJIbHYIO CTPYKTYpy. ['OpH3oHTasIbHOE pacmpenencHue NpopecCHOHANBHBIX S3BIKOB COOTBETCTBYET
pacIpeseeHIO CIIeUAIbHOCTEH W NMPOECCHOHATBHBIX Cep JeATeIbHOCTH U OCYIIECTBISAETCS HE3aBUCHMO OT
cnennuKA S3BIKOBEIX cpeAcTB [Ibidem, S. 34]. lannoe pa3nenenue, mo MHeHHIO JI. ['odmana, 00pazyeT OTKPHITHII
psin, TIie OTAeJbHBIE MPOPECCHOHANBHBIE S3bIKH PACIIOJIOKEHBI 110 CTENIEHW COOTBETCTBUS YIIOTPEOJISIEMBIX SI3bIKO-
BbIX cpencts [9, S. 191]. Her equHoayIINS Cpeiy IMHIBUCTOB KaK OTHOCUTENBHO OOIIEro KoJIn4ecTBa npodeccuo-
HaIIbHBIX c(ep NesITeNbHOCTH, TaK U OTHOCHUTEJIBHO KOJIMYECTBA MPOQECCHOHAIBHBIX SI3bIKOB, OJHAKO, COTJIACHO
npeanonoxenusm . Kandepkemnepa, nx yucno konednercs ot 300 o 7000 [11]. I'.-P. ®nyk ybexaeH, 4T0 KOIH-
4eCTBO NPO(ECCHOHANBHBIX S3bIKOB IMPAKTUUECKH COOTBETCTBYET KOJIMYECTBY cep NpodecCHOHATIBHOU AesTelNb-
HOCTH, ITOJ{ KOTOPBIMH ITOHUMAIOT HE TOJBKO TaKHE KOMIUIEKCHI, KaK ’KOHOMHKA WM MEAWIMHA, HO U MX HOJICH-
CTEMBI, HaNpuMep, pUHAHCH Wik aHatomus [7, S. 16].

JI. T'odmaH mbITaeTcst pacrpe euTh OTACIbHBIE CIICIMAIBHOCTH U COOTBETCTBYIOIINE MTPOPECCHOHANBHBIE SI3bI-
K TI0 CTETICHN UX POACTBa. B3sB 3a OTIPaBHYIO TOUKY XyA0KECTBEHHYIO 1po3y, JI. ['opman pacronaraer npodec-
CHOHAJIbHBIE C(ephl U S3BIKK B JIMHEHHOW MOCIIEA0BATEIILHOCTH, IIPH 3TOM PACCTOSIHUE MEXy HUMH yKa3bIBaeT Ha
CTETICHb SI3BIKOBOTO POJICTBA (B JIEKCHKE, CHHTAKCHCE WM CTHIIHCTHKE). TakuM 00pa3om, oHH MpodecCHoHaIbHbIE
S3BIKM HAXOJATCSI B TECHBIX B3aWMOOTHOIIEHUSX, MEXIY APYTUMH, Ha00OpOT, HE CYIIECTBYET HHUKAKOMl CBS3M.
ITo maeruro T. Penbke, ocHOBHAs MpoOjieMa TaKOW METOIUKH 3aKIF0YAETCs B TOMOTEHU3AINN Pa3IUIHbBIX Tpodec-
CHOHAJIBHBIX A3BIKOB, IOCKOJIBKY OHH JEMOHCTPHPYIOT B Pa3HBIX JIMHIBHCTUYECKUX ACIEKTaX Pa3IMIHbIC CTEICHH
POJICTBa, TO3TOMY TaKoe pasHooOpas3me He MOXKET OBITh aJleKBaTHO NpenacTaByieHo nuHewHo [14, S. 38]. P. ApHrto,
I'. [Muxt, ®. Maifep cuuTaOT, 9YTO MPOOIEMBI ITPH TOPHU3OHTAIEHOM Pa3ielICHUN NPOPECCHOHANBHBIX S3BIKOB 3a-
KITFOYAOTCS, C OJTHOW CTOPOHBI, B OOJIBIIIOM KOJIM4ecTBE cep mpodecCHoHATBHBIX 3HAHUHA, KOTOPBIE MOCTOSIHHO
pactyt. C 1pyroii CTopoHsI, K IpoOJieMaM pa3rpaHUUuCHHUs IPUBOJIAT 3HAUUTENIbHBIC NTEPECCUCHUS] MEXKIY OT/EINb-
HBIMH TTPO()eCCHOHATIBHBIMU CcepaMu JIESATEILHOCTH, a TakXKe OOLIMe YepThl ¢ APYTHMH NpOoQecCHOHATbHBIMU
SI3BIKAMHU M 00ILeYHOTPeOUTENBHBIM s13bIKOM [3, S. 17].
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IMpodeccronanbHBIM S3bIKaM CBOMCTBEHHA TaKXKe BEpTHKaJbHAs CTpaTH(UKauus, 0] KOTOPOH NOHUMAIOT UX
(YHKIIMOHMPOBAaHME Ha PA3IMYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHsX [9, S. 191]. BeprukansHoe pasrpaHudeHue (WIM BHYTpPEH-
HEe pa3MeKeBaHUE) MPOPECCHOHANBHBIX A3bIKOB OCYIIECTBISICTCS HA OCHOBE YPOBHEH aOCTPaKTHOCTU BHYTPH OT-
nenpHOU cepsl mpodeccrnonanbHOH nesrensHocTH. OfHA U3 CaMBIX U3BECTHBIX TONBITOK BEPTUKAIBHOTO pasrpa-
HUYECHUS IPO(EeCCHOHATBHBIX S3BIKOB MPUHAAICKHUT HeMekoMy MuHrBUCTY JI. 'opmany. OH paznngaeT nath npo-
(hecCHOHANBHBIX U S3BIKOBBIX YPOBHEW aOCTpaKTHOCTHU: 1) BBICIIAs CTENEHb a0CTPAKTHOCTH (XapaKTepu3yeTcs yIo-
TpeOJIeHneM MCKYCCTBEHHBIX CHMBOJIOB, (opmyn. Ciofa oTHOCATCS 0a30BBIE TEOPETHIESCKHE HAYKH — KOMMYHHKA-
IUsT MEKAY YYCHBIMH); 2) OUCHb BBICOKAs CTETICHb aOCTPAKTHOCTH (IKCHEPHMEHTANbHBIC HAYKH — KOMMYHHUKAIIUS
MEXAY YYEHBIMH, TEXHApSIMU W BCIIOMOTATEIbHBIM MEPCOHAJIOM C HCIOJIb30BAaHUEM HMCKYCCTBEHHBIX CHMBOJIOB
MIPOCTOr0 CHHTAKCHCa); 3) BHICOKUI YPOBEHb a0CTPAKTHOCTH (SI3BIKM C OYEHb OOJBIIOHN Joeil npodeccnoHabHOM
TEPMHUHOJIOTHU ¥ YETKO 00YCJIOBJICHHBIM CHHTaKcuCOM. OHH HUCIIOJIB3YIOTCS YUCHBIMH U TEXHAPSIMH, a TaK)Ke Hayd-
HO-TEXHHUYECKHMHU PYKOBOJUTEISIMH IIPOU3BOJICTBA — B chepe NMPHUKIIaIHBIX HayK); 4) HU3Kasl CTeNIeHb a0CTPaKTHO-
CTH (S3BIKM CO 3HAUYUTEIHHOM J10J1eH MpodeccHoHaIbHOI TEPMUHOIIOTHH U OTHOCUTENBEHO HECBSI3aHHBIM CHHTAKCH-
coM — cepbl MaTepHanbHOTO pon3BoAcTBa. OOIEHNE OCYIIECTBIIETCS Ha YPOBHE PYKOBOAMTENEH TPOU3BOACTBA
U CIEIHAINCTOB); 5) O4eHb HU3KHUH YPOBEHb a0CTPAKTHOCTH (SI3BIKHM C HE3HAYMTEIHFHBIM KOJINIECTBOM MPO(HEcCcHo-
HaIIbHBIX TEPMHMHOB W HECBSA3aHHBIM CHHTaKCHCOM; cdepa MOTPEONICHHS — TOPTOBISA, KOMMYHHKALUS — MEXIY
y49acTHHKaMH{ IPOHU3BOJICTBA, IIPEACTABUTEISIMHA TOPTOBIHN U noTpeduresamu) [10, S. 64-70].

Takum 00pazoM, MPohecCHOHANBHBIN A3BIK — 3TO COBOKYITHOCTh BCEX S3BIKOBBIX CPEJICTB, MCIOJB3YIOIIMXCS
B IpO(hECCHOHANIBHO 3aMKHYTOH 00acTH KOMMYHHMKAIIMH A1 00CCIEUCHNS B3aMMONOHHMAHHS MEXIY JIIOAbMHU,
paboraronMu B ompeseneHHon cdepe. OH NEMOHCTPUPYET psAA (YHKIMOHAIBHBIX CBOMCTB, a MMEHHO BBIPA3H-
TCIBbHOCTD, IIOHATHOCTH, 9KOHOMHUYHOCTb, 00BEKTUBHOCTh U aHOHUMHOCTb.
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The article reveals the content of the notion —professional language™ as a peculiar semeiotic system, which functions with all its features
in the definite frames of existing communication means. It is concluded that the considerable number of the notion —professional lan-
guage” definitions used by different linguists is conditioned by communicative-functional, sociological, pragmatic and textual aspects.
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